
 

技术要求：

1.  印刷颜色为Pantone Black C
2.  文档大小为A5,按A5规格输出菲林和印刷，如需要加空白页，请加在封底之后
3. 需要符合外销采购检验标准  & 各企标 等技术要求；
4. 有ROHS指令要求的物料应符合美的企业标准QMK-J000.1002
   《产品中限制使用有害物质的技术标准》。
5. 有REACH要求的物料应符合QMK-J000.1008《REACH法规要求技术标准》
6. 说明书纸张材料、装订用书钉、印刷油墨及光油，须符合欧盟REACH法规、
       PAHs指令及RoHS指令等环保指令要求 
7. 装配位置：放入说明书胶袋

广东美的厨房和热水事业部

校
对
清
单:  

符
合
下
单
要
求\

备
注  

□   

核
对
客
户
商
标
客
型  

□   

比
对
基
准
内
容(

参
数 

合
规
︶  

□   

比
对
丝
印
程
序
一
致   

□  

标
注
颜
色\

尺
寸  

□   

校
对
转
曲
重
叠
︵C

trl+
Tab

切
换
对
比
︶ 
□  

页
码
目
录
顺
序
正
确  

□   

材
质
规
格  

□     

阿
拉
伯
文/

希
伯
来
文
排
版 (

右
往
左
︶
□

80g双胶纸

郑娇娇

2025-09-22

xxxxx



FDW4509CW

.

ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА

ПОСУДОМИЙНА МАШИНА
 

 

I

ПОСУДОМИЙНА МАШИНА

UA



Поради щодо завантаження посудомийної машини
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ЧИЩЕННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ
Зовнішній догляд 
Внутрішній догляд  
Догляд за посудомийною машиною

    

ІНСТРУКЦІЯ З МОНТАЖУ
Підключення до електромережі
Підведення та відведення води
Підключення зливних шлангів   
Розміщення приладу
Вбудована установка (для вбудованої моделі)
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Кошик для 
столових приборів

Підставка 
для чашок

Верхній розбризкувач

Верхній кошик

Нижній кошик

 :

 

Внутрішня труба

Дозатор

Контейнер для солі Фільтр у зборі

Нижній розбризкувач
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Відкрити
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Фільтр 
грубої 
очистки

Основний 
    фільтр

Фільтр тонкого 
очищення

Фільтр тонкого очищення можна 
зняти з нижньої частини блоку 
фільтрів. Фільтр грубого очищення 
можна від'єднати від основного 
фільтра, обережно стиснувши 
виступи вгорі і потягнувши його на 
себе.
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Панель управління  
Пом’якшення води  
Підготовка та завантаження посуду    
Функція ополіскувача та миючого засобу      
Заповнення резервуара для ополіскувача     
Заповнення дозатора миючого засобу    

 
ПРОГРАМУВАННЯ ПОСУДОМИЙНОЇ МАШИНИ
Таблиця циклів миття 
Запуск циклу миття    
Зміна програми в середині циклу    -
Додавання забутого посуду в посудомийну машину 
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Режим налаштування пом'якшувача води 

E.1 Електронне регулювання функції пом'якшення води Ця посудомийна машина 
оснащена функцією електронного регулювання пом'якшення води, яка дозволяє 
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Жосткість 

(Положення передачі)

Відображення положення передачі (Програма Light, ○  вказує на вимкнення, 
●  вказує на ввімкнення Частота циклів миття 

(нешвидке миття)Eco 90хв Замочування

1 ○ ○ ● Вимк

2 ○ ● ○ Кожні 10 циклів

3 ○ ● ● Кожні 5 циклів

4 ● ○ ○ Кожні 3 цикли

5 ● ○ ● Кожні 2 цикли

6 ● ● ○ Кожен цикл

Примітка: Після вибору положення передачі регенераційний клапан відкривається під 
час першого циклу, наприклад: якщо ви вибрали 4-ту передачу, регенераційний клапан 
відкривається під час 1-го циклу миття та не відкривається під час 2-го-3-го циклів.

E.2 Метод встановлення.
E.2.1 Спосіб введення: За закритих дверцят натисніть кнопку живлення, щоб 
запустити машину протягом 60 секунд. У режимі очікування натисніть і 
утримуйте кнопку «Пуск/Пауза» протягом 5 секунд, щоб увійти в режим 
налаштування, де індикатор ополіскувача та індикатор низького рівня солі по 
черзі світитимуться (що вказує на вхід у режим). Індикатор програми відобра-
жатиме інформацію про положення передачі, при цьому контролер за замов-
чуванням встановлює 4-ту передачу.
E.2.2 Спосіб налаштування: Натисніть кнопку «Пуск/Пауза», щоб змінити 
положення передачі. З кожним натисканням кнопки «Пуск/Пауза» положення 
передачі змінюється в послідовності «4→5→6→ → 1→2→3→4”. Якщо в режимі 
налаштування протягом 5 секунд не буде змінено положення передачі, режим 
налаштування вийде з нього та перейде в режим очікування, а вибране 
положення передачі буде запам’ятано програмою; або натисніть кнопку 
низьковольтного живлення, щоб вимкнути пристрій, і вибране положення 
передачі буде запам’ятано програмою.
E.2.3 Після кожного вибору положення передачі, регенераційний клапан 
активується під час першого циклу миття. Наприклад: якщо вибрано 4-ту 
передачу (на кожному 3-му циклі), регенераційний клапан активується під час 
першого циклу миття, але не під час 2-го-3-го циклів миття.
E.2.4 У циклах, де регенераційний клапан пом'якшувача води не потрібно 
активувати, крок регенерації не виконується, і ні крок подачі води для 
регенерації, ні наступний крок подачі води не виконуються.
E.2.5 Програма запам'ятає положення передачі, встановлене користувачем, та 
кількість виконаних циклів миття (скидання після налаштування), тим самим 
точно визначаючи, чи потрібно активувати регенераційний клапан для 
поточного циклу. Запуск онлайн-перевірки може очистити пам'ять, скинути 
передачу до значення за замовчуванням 4 та встановити лічильник циклів 
миття на 0.

налаштувати частоту спрацьовування регенераційного клапана залежно від 
різних рівнів жорсткості води. Ця посудомийна машина має 6 положень 
передач на вибір, а параметри наведено в таблиці нижче. 
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Натисніть на фіксатор для відкриття
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90

3.5

155 13

135 1.3 16

13

ECO 
9

27 1.1

Попереднє/
основне 
миття

Час 
роботи 
(хв)

Енергія 
(кВт-год) Ополіскувач

Попереднє миття (450)     
Миття (550)
Полоскання
Полоскання
Полоскання (650)
Сушка

Попереднє миття (500)
Миття (600)
Полоскання
Полоскання
Полоскання (650)
Сушка

Інтенсивна

Делікатна

Попереднє миття
Миття (400)
Полоскання
Полоскання (600)
Сушка

Попереднє миття
Миття (450)
Полоскання (650)
Сушка

Миття (650)
Полоскання(600)
Полоскання (650)
Сушка

Попереднє миття

Попереднє 
миття
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Індикатор програми 
«Попереднє миття» 
блимає

Індикатор програми
 «90хв» та «Попереднє 
миття» блимають
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ПРИМІТКА
Виробник залишає за собою право змiнювати без попереднього повідомлення 
дизайн, конструкцiю, технiчнi характеристики та комплектацiю, якi не 
впливають на показники безпеки та роботу припаду. 
Bci наведенi зображення та схеми в посiбнику користувача (iнструкцiї) лише 
для вiзуального ознайомлення та можуть вiдрiзнятись вiд фактичного 
припаду. Цей виріб призначений лише для домашнього використання



 

 


